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See the notice on TED website

491822-2026 - Hange
Poola – Mitmesugused tulekaitsetooted – Dostawa sprzętu przeciwpożarowego dla Oddziałów 
Polskiej Grupy Górniczej S.A. - nr grupy 285-5
OJ S 135/2026 16/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Polska Grupa Górnicza S.A.
E-posti aadress: n.tenczar@pgg.pl
Võrgustiku sektori hankija tegevus: Söe või muude tahkekütuste leiukohtade uuringud ja 
kaevandamine

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa sprzętu przeciwpożarowego dla Oddziałów Polskiej Grupy Górniczej S.A. - 
nr grupy 285-5
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu przeciwpożarowego dla 
Oddziałów Polskiej Grupy Górniczej S.A. - nr grupy 285-5. 2. Przedmiot zamówienia został 
podzielony na zadania. Rodzaj i ilości zadań szczegółowo określono w Formularzu 
Ofertowym, który stanowi Załącznik nr 2 do SWZ. 3. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia oraz wymagania prawne i parametry techniczno-użytkowe określono w 
Załączniku Nr 1 do SWZ. Zakres ilościowy przedmiotu zamówienia jest zakresem 
szacunkowym określonym przez Zamawiającego z należytą starannością. Zamawiający, 
pomimo dochowania należytej staranności, z uwagi na charakter prowadzonej działalności, nie 
zapewnia realizacji zamówienia w pełnym zakresie. 4. W celu potwierdzenia, że oferowane 
świadczenie jest zgodne z wymaganiami Zamawiającego wymagane jest złożenie wraz z 
ofertą przedmiotowych środków dowodowych. 5. Zamawiający nie dopuszcza możliwości 
składania ofert wariantowych. 6. Zamawiający zastrzega sobie prawo do zmiany ilości 
zamawianych towarów w ramach poszczególnych pozycji asortymentowych i składania 
zamówień według rzeczywistych potrzeb z zastrzeżeniem, że całkowita wartość dostaw nie 
przekroczy wartości umowy. 7. W przypadku części zamówienia (zadań) nr 1-14 składana 
oferta winna obejmować cały zakres rzeczowy i ilościowy części zamówienia (zadania). W 
przypadku części zamówienia (zadania) nr 15 Zamawiający dopuszcza możliwość składania 
ofert częściowych na poszczególne pozycje asortymentowe (części zamienne 
wyszczególnione w Załączniku Nr 2 do SWZ) w ramach zadania. Składana oferta winna 
obejmować cały zakres ilościowy danej pozycji. Liczba pozycji asortymentowych w zadaniu nr 
15 wynosi: 12. 8. Zamawiający przewiduje możliwość złożenia oferty przez jednego 
Wykonawcę na jedną lub więcej części zamówienia (zadań/pozycji). 9. Postępowanie o 
udzielenie zamówienia sektorowego prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego na 
podstawie przepisów ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz.U. 
poz. 2019 ze zm.), zwanej dalej ustawą Pzp. 10. Postępowanie jest prowadzone w języku 
polskim.
Menetluse tunnus: 2b03e106-1e52-4891-948b-1e041321c6bd
Sisemine tunnus: 702600556

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/491822-2026
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Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 44480000 Mitmesugused tulekaitsetooted

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Katowicki (PL22A)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/25/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 15

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Euroopa ühtse hankedokumendi taotlus, Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Zadanie nr 1
Kirjeldus: Dostawa sprzętu przeciwpożarowego dla Oddziałów Polskiej Grupy Górniczej S.A. - 
nr grupy 285-5
Sisemine tunnus: Część zamówienia nr I - Zadanie nr 1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 44480000 Mitmesugused tulekaitsetooted

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Katowicki (PL22A)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Euroopa ühtse hankedokumendi taotlus, Hankedokument

5.1.11.  Hankedokumendid
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Hankedokumentide aadress: https://www.pgg.pl/strefakorporacyjna/dostawcy/profilnabywcy
/przetargi

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://efo.coig.biz
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Nõutav
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 03/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 03/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: 1. Załącznik nr 9 do SWZ zawiera projektowane 
postanowienia, które zostaną wprowadzone do umowy w sprawie zamówienia publicznego. 2. 
Integralną część projektowanych postanowień, które zostaną wprowadzone do umowy w 
sprawie zamówienia publicznego stanowią ogólne warunki zakupu i realizacji dostaw 
materiałów, wyrobów i części zamiennych maszyn i urządzeń dla Oddziałów Polskiej Grupy 
Górniczej S.A. w ramach składów konsygnacyjnych. 3. Strony dopuszczają możliwość 
dokonywania zmian umowy zgodnie z an.455 ustawy Pzp, wszelkich zmian dopuszczalnych z 
mocy prawa inie wymagających przewidzenia w SWZ, a także zmian których zakres, charakter 
i warunki umowy wprowadzenia przewidziano w projektowanych postanowieniach, które 
zostaną wprowadzone do umowy w sprawie zamówienia publicznego.
E-arveldamine: Nõutav
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. 2. Wykonawcy występujący wspólnie 
ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia 
albo reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia 
publicznego. 3. Wszelka korespondencja prowadzona będzie wyłącznie z pełnomocnikiem. 4.
Każdy z wykonawców występujących wspólnie (członek konsorcjum) nie może podlegać 
wykluczeniu z postępowania. Spełnienie warunków udziału w postępowaniu w stosunku do 
wykonawców występujących wspólnie będzie oceniane łącznie. 5. W przypadku wspólnego 
ubiegania się o zamówienie przez wykonawców JEDZ oraz podmiotowe środki dowodowe 
składa każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. Dokumenty te powinny 
potwierdzać brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w 
zakresie, w którym każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia. 6. W przypadku, gdy najwyżej zostanie 
oceniona oferta złożona przez wykonawców występujących wspólnie, a także gdy 
Zamawiający skorzysta z uprawnienia o którym mowa w art. 126 ust 2 ustawy Pzp, każdy z 
wykonawców przedstawia podmiotowe środki dowodowe służące potwierdzeniu braku 
podstaw do wykluczenia. Pozostałe podmiotowe środki dowodowe mogą być złożone 
wspólnie. 7. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o niniejsze zamówienie, których oferta 

https://www.pgg.pl/strefakorporacyjna/dostawcy/profilnabywcy/przetargi
https://www.pgg.pl/strefakorporacyjna/dostawcy/profilnabywcy/przetargi
https://efo.coig.biz
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zostanie uznana za najkorzystniejszą, przed podpisaniem umowy w sprawie zamówienia 
publicznego, są zobowiązani przedstawić Zamawiającemu umowę regulującą ich współpracę. 
8. Wykonawcy, którzy złożyli ofertę wspólną odpowiadają solidarnie za realizację zamówienia
Rahastamiskord: Termin płatności faktur wynosi 30 dni od daty doręczenia Zamawiającemu 
faktury wystawionej na podstawie dokumentu odbioru przedmiotu zamówienia potwierdzonego 
przez Zamawiającego. Wyklucza się stosowanie zaliczek i przedpłat

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: jah

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: zgodnie z art. 515 ustawy Prawo Zamówień 
Publicznych
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Polska Grupa Górnicza S.A.

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Zadanie nr 2
Kirjeldus: Dostawa sprzętu przeciwpożarowego dla Oddziałów Polskiej Grupy Górniczej S.A. - 
nr grupy 285-5
Sisemine tunnus: Część zamówienia nr II - Zadanie nr 2

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 44480000 Mitmesugused tulekaitsetooted

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Katowicki (PL22A)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Euroopa ühtse hankedokumendi taotlus, Hankedokument

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://www.pgg.pl/strefakorporacyjna/dostawcy/profilnabywcy
/przetargi

5.1.12.  Hanke tingimused

https://www.pgg.pl/strefakorporacyjna/dostawcy/profilnabywcy/przetargi
https://www.pgg.pl/strefakorporacyjna/dostawcy/profilnabywcy/przetargi
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Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://efo.coig.biz
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Nõutav
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 03/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 03/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: 1. Załącznik nr 9 do SWZ zawiera projektowane 
postanowienia, które zostaną wprowadzone do umowy w sprawie zamówienia publicznego. 2. 
Integralną część projektowanych postanowień, które zostaną wprowadzone do umowy w 
sprawie zamówienia publicznego stanowią ogólne warunki zakupu i realizacji dostaw 
materiałów, wyrobów i części zamiennych maszyn i urządzeń dla Oddziałów Polskiej Grupy 
Górniczej S.A. w ramach składów konsygnacyjnych. 3. Strony dopuszczają możliwość 
dokonywania zmian umowy zgodnie z an.455 ustawy Pzp, wszelkich zmian dopuszczalnych z 
mocy prawa inie wymagających przewidzenia w SWZ, a także zmian których zakres, charakter 
i warunki umowy wprowadzenia przewidziano w projektowanych postanowieniach, które 
zostaną wprowadzone do umowy w sprawie zamówienia publicznego.
E-arveldamine: Nõutav
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. 2. Wykonawcy występujący wspólnie 
ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia 
albo reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia 
publicznego. 3. Wszelka korespondencja prowadzona będzie wyłącznie z pełnomocnikiem. 4.
Każdy z wykonawców występujących wspólnie (członek konsorcjum) nie może podlegać 
wykluczeniu z postępowania. Spełnienie warunków udziału w postępowaniu w stosunku do 
wykonawców występujących wspólnie będzie oceniane łącznie. 5. W przypadku wspólnego 
ubiegania się o zamówienie przez wykonawców JEDZ oraz podmiotowe środki dowodowe 
składa każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. Dokumenty te powinny 
potwierdzać brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w 
zakresie, w którym każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia. 6. W przypadku, gdy najwyżej zostanie 
oceniona oferta złożona przez wykonawców występujących wspólnie, a także gdy 
Zamawiający skorzysta z uprawnienia o którym mowa w art. 126 ust 2 ustawy Pzp, każdy z 
wykonawców przedstawia podmiotowe środki dowodowe służące potwierdzeniu braku 
podstaw do wykluczenia. Pozostałe podmiotowe środki dowodowe mogą być złożone 
wspólnie. 7. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o niniejsze zamówienie, których oferta 
zostanie uznana za najkorzystniejszą, przed podpisaniem umowy w sprawie zamówienia 
publicznego, są zobowiązani przedstawić Zamawiającemu umowę regulującą ich współpracę. 
8. Wykonawcy, którzy złożyli ofertę wspólną odpowiadają solidarnie za realizację zamówienia
Rahastamiskord: Termin płatności faktur wynosi 30 dni od daty doręczenia Zamawiającemu 
faktury wystawionej na podstawie dokumentu odbioru przedmiotu zamówienia potwierdzonego 
przez Zamawiającego. Wyklucza się stosowanie zaliczek i przedpłat

https://efo.coig.biz
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5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: jah

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: zgodnie z art. 515 ustawy Prawo Zamówień 
Publicznych
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Polska Grupa Górnicza S.A.

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: Zadanie nr 3
Kirjeldus: Dostawa sprzętu przeciwpożarowego dla Oddziałów Polskiej Grupy Górniczej S.A. - 
nr grupy 285-5
Sisemine tunnus: Część zamówienia nr III - Zadanie nr 3

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 44480000 Mitmesugused tulekaitsetooted

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Katowicki (PL22A)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Euroopa ühtse hankedokumendi taotlus, Hankedokument

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://www.pgg.pl/strefakorporacyjna/dostawcy/profilnabywcy
/przetargi

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://efo.coig.biz
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Nõutav
Variandid: Ei ole lubatud

https://www.pgg.pl/strefakorporacyjna/dostawcy/profilnabywcy/przetargi
https://www.pgg.pl/strefakorporacyjna/dostawcy/profilnabywcy/przetargi
https://efo.coig.biz
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Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Zamawiający żąda od Wykonawców wniesienia wadium w 
wysokości: 1 000,00 PLN. W przypadku składania wadium na więcej niż jedno zadanie 
wymagane jest wniesienie wadium w wysokości równej sumie kwot wymaganych dla 
poszczególnych zadań. Szczegółowe informacje dotyczące wadium znajdują się w Części X 
SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 03/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 03/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: 1. Załącznik nr 9 do SWZ zawiera projektowane 
postanowienia, które zostaną wprowadzone do umowy w sprawie zamówienia publicznego. 2. 
Integralną część projektowanych postanowień, które zostaną wprowadzone do umowy w 
sprawie zamówienia publicznego stanowią ogólne warunki zakupu i realizacji dostaw 
materiałów, wyrobów i części zamiennych maszyn i urządzeń dla Oddziałów Polskiej Grupy 
Górniczej S.A. w ramach składów konsygnacyjnych. 3. Strony dopuszczają możliwość 
dokonywania zmian umowy zgodnie z an.455 ustawy Pzp, wszelkich zmian dopuszczalnych z 
mocy prawa inie wymagających przewidzenia w SWZ, a także zmian których zakres, charakter 
i warunki umowy wprowadzenia przewidziano w projektowanych postanowieniach, które 
zostaną wprowadzone do umowy w sprawie zamówienia publicznego.
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. 2. Wykonawcy występujący wspólnie 
ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia 
albo reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia 
publicznego. 3. Wszelka korespondencja prowadzona będzie wyłącznie z pełnomocnikiem. 4.
Każdy z wykonawców występujących wspólnie (członek konsorcjum) nie może podlegać 
wykluczeniu z postępowania. Spełnienie warunków udziału w postępowaniu w stosunku do 
wykonawców występujących wspólnie będzie oceniane łącznie. 5. W przypadku wspólnego 
ubiegania się o zamówienie przez wykonawców JEDZ oraz podmiotowe środki dowodowe 
składa każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. Dokumenty te powinny 
potwierdzać brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w 
zakresie, w którym każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia. 6. W przypadku, gdy najwyżej zostanie 
oceniona oferta złożona przez wykonawców występujących wspólnie, a także gdy 
Zamawiający skorzysta z uprawnienia o którym mowa w art. 126 ust 2 ustawy Pzp, każdy z 
wykonawców przedstawia podmiotowe środki dowodowe służące potwierdzeniu braku 
podstaw do wykluczenia. Pozostałe podmiotowe środki dowodowe mogą być złożone 
wspólnie. 7. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o niniejsze zamówienie, których oferta 
zostanie uznana za najkorzystniejszą, przed podpisaniem umowy w sprawie zamówienia 
publicznego, są zobowiązani przedstawić Zamawiającemu umowę regulującą ich współpracę. 
8. Wykonawcy, którzy złożyli ofertę wspólną odpowiadają solidarnie za realizację zamówienia
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Rahastamiskord: Termin płatności faktur wynosi 30 dni od daty doręczenia Zamawiającemu 
faktury wystawionej na podstawie dokumentu odbioru przedmiotu zamówienia potwierdzonego 
przez Zamawiającego. Wyklucza się stosowanie zaliczek i przedpłat

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: jah

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: zgodnie z art. 515 ustawy Prawo Zamówień 
Publicznych
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Polska Grupa Górnicza S.A.

5.1.  Osa: LOT-0004
Pealkiri: Zadanie nr 4
Kirjeldus: Dostawa sprzętu przeciwpożarowego dla Oddziałów Polskiej Grupy Górniczej S.A. - 
nr grupy 285-5
Sisemine tunnus: Część zamówienia nr IV - Zadanie nr 4

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 44480000 Mitmesugused tulekaitsetooted

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Katowicki (PL22A)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Euroopa ühtse hankedokumendi taotlus, Hankedokument

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://www.pgg.pl/strefakorporacyjna/dostawcy/profilnabywcy
/przetargi

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://efo.coig.biz

https://www.pgg.pl/strefakorporacyjna/dostawcy/profilnabywcy/przetargi
https://www.pgg.pl/strefakorporacyjna/dostawcy/profilnabywcy/przetargi
https://efo.coig.biz
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Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Nõutav
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Zamawiający żąda od Wykonawców wniesienia wadium w 
wysokości: 2 000,00 PLN. W przypadku składania wadium na więcej niż jedno zadanie 
wymagane jest wniesienie wadium w wysokości równej sumie kwot wymaganych dla 
poszczególnych zadań. Szczegółowe informacje dotyczące wadium znajdują się w Części X 
SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 03/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 03/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: 1. Załącznik nr 9 do SWZ zawiera projektowane 
postanowienia, które zostaną wprowadzone do umowy w sprawie zamówienia publicznego. 2. 
Integralną część projektowanych postanowień, które zostaną wprowadzone do umowy w 
sprawie zamówienia publicznego stanowią ogólne warunki zakupu i realizacji dostaw 
materiałów, wyrobów i części zamiennych maszyn i urządzeń dla Oddziałów Polskiej Grupy 
Górniczej S.A. w ramach składów konsygnacyjnych. 3. Strony dopuszczają możliwość 
dokonywania zmian umowy zgodnie z an.455 ustawy Pzp, wszelkich zmian dopuszczalnych z 
mocy prawa inie wymagających przewidzenia w SWZ, a także zmian których zakres, charakter 
i warunki umowy wprowadzenia przewidziano w projektowanych postanowieniach, które 
zostaną wprowadzone do umowy w sprawie zamówienia publicznego.
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. 2. Wykonawcy występujący wspólnie 
ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia 
albo reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia 
publicznego. 3. Wszelka korespondencja prowadzona będzie wyłącznie z pełnomocnikiem. 4.
Każdy z wykonawców występujących wspólnie (członek konsorcjum) nie może podlegać 
wykluczeniu z postępowania. Spełnienie warunków udziału w postępowaniu w stosunku do 
wykonawców występujących wspólnie będzie oceniane łącznie. 5. W przypadku wspólnego 
ubiegania się o zamówienie przez wykonawców JEDZ oraz podmiotowe środki dowodowe 
składa każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. Dokumenty te powinny 
potwierdzać brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w 
zakresie, w którym każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia. 6. W przypadku, gdy najwyżej zostanie 
oceniona oferta złożona przez wykonawców występujących wspólnie, a także gdy 
Zamawiający skorzysta z uprawnienia o którym mowa w art. 126 ust 2 ustawy Pzp, każdy z 
wykonawców przedstawia podmiotowe środki dowodowe służące potwierdzeniu braku 
podstaw do wykluczenia. Pozostałe podmiotowe środki dowodowe mogą być złożone 
wspólnie. 7. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o niniejsze zamówienie, których oferta 
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zostanie uznana za najkorzystniejszą, przed podpisaniem umowy w sprawie zamówienia 
publicznego, są zobowiązani przedstawić Zamawiającemu umowę regulującą ich współpracę. 
8. Wykonawcy, którzy złożyli ofertę wspólną odpowiadają solidarnie za realizację zamówienia
Rahastamiskord: Termin płatności faktur wynosi 30 dni od daty doręczenia Zamawiającemu 
faktury wystawionej na podstawie dokumentu odbioru przedmiotu zamówienia potwierdzonego 
przez Zamawiającego. Wyklucza się stosowanie zaliczek i przedpłat

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: jah

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: zgodnie z art. 515 ustawy Prawo Zamówień 
Publicznych
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Polska Grupa Górnicza S.A.

5.1.  Osa: LOT-0005
Pealkiri: Zadanie nr 5
Kirjeldus: Dostawa sprzętu przeciwpożarowego dla Oddziałów Polskiej Grupy Górniczej S.A. - 
nr grupy 285-5
Sisemine tunnus: Część zamówienia nr V - Zadanie nr 5

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 44480000 Mitmesugused tulekaitsetooted

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Katowicki (PL22A)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Euroopa ühtse hankedokumendi taotlus, Hankedokument

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://www.pgg.pl/strefakorporacyjna/dostawcy/profilnabywcy
/przetargi

5.1.12.  Hanke tingimused

https://www.pgg.pl/strefakorporacyjna/dostawcy/profilnabywcy/przetargi
https://www.pgg.pl/strefakorporacyjna/dostawcy/profilnabywcy/przetargi
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Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://efo.coig.biz
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Nõutav
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Zamawiający żąda od Wykonawców wniesienia wadium w 
wysokości: 3 000,00 PLN. W przypadku składania wadium na więcej niż jedno zadanie 
wymagane jest wniesienie wadium w wysokości równej sumie kwot wymaganych dla 
poszczególnych zadań. Szczegółowe informacje dotyczące wadium znajdują się w Części X 
SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 03/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 03/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: 1. Załącznik nr 9 do SWZ zawiera projektowane 
postanowienia, które zostaną wprowadzone do umowy w sprawie zamówienia publicznego. 2. 
Integralną część projektowanych postanowień, które zostaną wprowadzone do umowy w 
sprawie zamówienia publicznego stanowią ogólne warunki zakupu i realizacji dostaw 
materiałów, wyrobów i części zamiennych maszyn i urządzeń dla Oddziałów Polskiej Grupy 
Górniczej S.A. w ramach składów konsygnacyjnych. 3. Strony dopuszczają możliwość 
dokonywania zmian umowy zgodnie z an.455 ustawy Pzp, wszelkich zmian dopuszczalnych z 
mocy prawa inie wymagających przewidzenia w SWZ, a także zmian których zakres, charakter 
i warunki umowy wprowadzenia przewidziano w projektowanych postanowieniach, które 
zostaną wprowadzone do umowy w sprawie zamówienia publicznego.
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. 2. Wykonawcy występujący wspólnie 
ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia 
albo reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia 
publicznego. 3. Wszelka korespondencja prowadzona będzie wyłącznie z pełnomocnikiem. 4.
Każdy z wykonawców występujących wspólnie (członek konsorcjum) nie może podlegać 
wykluczeniu z postępowania. Spełnienie warunków udziału w postępowaniu w stosunku do 
wykonawców występujących wspólnie będzie oceniane łącznie. 5. W przypadku wspólnego 
ubiegania się o zamówienie przez wykonawców JEDZ oraz podmiotowe środki dowodowe 
składa każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. Dokumenty te powinny 
potwierdzać brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w 
zakresie, w którym każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia. 6. W przypadku, gdy najwyżej zostanie 
oceniona oferta złożona przez wykonawców występujących wspólnie, a także gdy 
Zamawiający skorzysta z uprawnienia o którym mowa w art. 126 ust 2 ustawy Pzp, każdy z 
wykonawców przedstawia podmiotowe środki dowodowe służące potwierdzeniu braku 
podstaw do wykluczenia. Pozostałe podmiotowe środki dowodowe mogą być złożone 

https://efo.coig.biz
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wspólnie. 7. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o niniejsze zamówienie, których oferta 
zostanie uznana za najkorzystniejszą, przed podpisaniem umowy w sprawie zamówienia 
publicznego, są zobowiązani przedstawić Zamawiającemu umowę regulującą ich współpracę. 
8. Wykonawcy, którzy złożyli ofertę wspólną odpowiadają solidarnie za realizację zamówienia
Rahastamiskord: Termin płatności faktur wynosi 30 dni od daty doręczenia Zamawiającemu 
faktury wystawionej na podstawie dokumentu odbioru przedmiotu zamówienia potwierdzonego 
przez Zamawiającego. Wyklucza się stosowanie zaliczek i przedpłat

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: jah

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: zgodnie z art. 515 ustawy Prawo Zamówień 
Publicznych
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Polska Grupa Górnicza S.A.

5.1.  Osa: LOT-0006
Pealkiri: Zadanie nr 6
Kirjeldus: Dostawa sprzętu przeciwpożarowego dla Oddziałów Polskiej Grupy Górniczej S.A. - 
nr grupy 285-5
Sisemine tunnus: Część zamówienia nr VI - Zadanie nr 6

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 44480000 Mitmesugused tulekaitsetooted

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Katowicki (PL22A)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Euroopa ühtse hankedokumendi taotlus, Hankedokument

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://www.pgg.pl/strefakorporacyjna/dostawcy/profilnabywcy
/przetargi

https://www.pgg.pl/strefakorporacyjna/dostawcy/profilnabywcy/przetargi
https://www.pgg.pl/strefakorporacyjna/dostawcy/profilnabywcy/przetargi


491822-2026 Page 13/33

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://efo.coig.biz
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Nõutav
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 03/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 03/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: 1. Załącznik nr 9 do SWZ zawiera projektowane 
postanowienia, które zostaną wprowadzone do umowy w sprawie zamówienia publicznego. 2. 
Integralną część projektowanych postanowień, które zostaną wprowadzone do umowy w 
sprawie zamówienia publicznego stanowią ogólne warunki zakupu i realizacji dostaw 
materiałów, wyrobów i części zamiennych maszyn i urządzeń dla Oddziałów Polskiej Grupy 
Górniczej S.A. w ramach składów konsygnacyjnych. 3. Strony dopuszczają możliwość 
dokonywania zmian umowy zgodnie z an.455 ustawy Pzp, wszelkich zmian dopuszczalnych z 
mocy prawa inie wymagających przewidzenia w SWZ, a także zmian których zakres, charakter 
i warunki umowy wprowadzenia przewidziano w projektowanych postanowieniach, które 
zostaną wprowadzone do umowy w sprawie zamówienia publicznego.
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. 2. Wykonawcy występujący wspólnie 
ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia 
albo reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia 
publicznego. 3. Wszelka korespondencja prowadzona będzie wyłącznie z pełnomocnikiem. 4.
Każdy z wykonawców występujących wspólnie (członek konsorcjum) nie może podlegać 
wykluczeniu z postępowania. Spełnienie warunków udziału w postępowaniu w stosunku do 
wykonawców występujących wspólnie będzie oceniane łącznie. 5. W przypadku wspólnego 
ubiegania się o zamówienie przez wykonawców JEDZ oraz podmiotowe środki dowodowe 
składa każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. Dokumenty te powinny 
potwierdzać brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w 
zakresie, w którym każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia. 6. W przypadku, gdy najwyżej zostanie 
oceniona oferta złożona przez wykonawców występujących wspólnie, a także gdy 
Zamawiający skorzysta z uprawnienia o którym mowa w art. 126 ust 2 ustawy Pzp, każdy z 
wykonawców przedstawia podmiotowe środki dowodowe służące potwierdzeniu braku 
podstaw do wykluczenia. Pozostałe podmiotowe środki dowodowe mogą być złożone 
wspólnie. 7. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o niniejsze zamówienie, których oferta 
zostanie uznana za najkorzystniejszą, przed podpisaniem umowy w sprawie zamówienia 
publicznego, są zobowiązani przedstawić Zamawiającemu umowę regulującą ich współpracę. 
8. Wykonawcy, którzy złożyli ofertę wspólną odpowiadają solidarnie za realizację zamówienia

https://efo.coig.biz
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Rahastamiskord: Termin płatności faktur wynosi 30 dni od daty doręczenia Zamawiającemu 
faktury wystawionej na podstawie dokumentu odbioru przedmiotu zamówienia potwierdzonego 
przez Zamawiającego. Wyklucza się stosowanie zaliczek i przedpłat

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: jah

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: zgodnie z art. 515 ustawy Prawo Zamówień 
Publicznych
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Polska Grupa Górnicza S.A.

5.1.  Osa: LOT-0007
Pealkiri: Zadanie nr 7
Kirjeldus: Dostawa sprzętu przeciwpożarowego dla Oddziałów Polskiej Grupy Górniczej S.A. - 
nr grupy 285-5
Sisemine tunnus: Część zamówienia nr VII - Zadanie nr 7

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 44480000 Mitmesugused tulekaitsetooted

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Katowicki (PL22A)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Euroopa ühtse hankedokumendi taotlus, Hankedokument

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://www.pgg.pl/strefakorporacyjna/dostawcy/profilnabywcy
/przetargi

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://efo.coig.biz

https://www.pgg.pl/strefakorporacyjna/dostawcy/profilnabywcy/przetargi
https://www.pgg.pl/strefakorporacyjna/dostawcy/profilnabywcy/przetargi
https://efo.coig.biz


491822-2026 Page 15/33

Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Nõutav
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Zamawiający żąda od Wykonawców wniesienia wadium w 
wysokości: 1 000,00 PLN. W przypadku składania wadium na więcej niż jedno zadanie 
wymagane jest wniesienie wadium w wysokości równej sumie kwot wymaganych dla 
poszczególnych zadań. Szczegółowe informacje dotyczące wadium znajdują się w Części X 
SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 03/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 03/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: 1. Załącznik nr 9 do SWZ zawiera projektowane 
postanowienia, które zostaną wprowadzone do umowy w sprawie zamówienia publicznego. 2. 
Integralną część projektowanych postanowień, które zostaną wprowadzone do umowy w 
sprawie zamówienia publicznego stanowią ogólne warunki zakupu i realizacji dostaw 
materiałów, wyrobów i części zamiennych maszyn i urządzeń dla Oddziałów Polskiej Grupy 
Górniczej S.A. w ramach składów konsygnacyjnych. 3. Strony dopuszczają możliwość 
dokonywania zmian umowy zgodnie z an.455 ustawy Pzp, wszelkich zmian dopuszczalnych z 
mocy prawa inie wymagających przewidzenia w SWZ, a także zmian których zakres, charakter 
i warunki umowy wprowadzenia przewidziano w projektowanych postanowieniach, które 
zostaną wprowadzone do umowy w sprawie zamówienia publicznego.
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. 2. Wykonawcy występujący wspólnie 
ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia 
albo reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia 
publicznego. 3. Wszelka korespondencja prowadzona będzie wyłącznie z pełnomocnikiem. 4.
Każdy z wykonawców występujących wspólnie (członek konsorcjum) nie może podlegać 
wykluczeniu z postępowania. Spełnienie warunków udziału w postępowaniu w stosunku do 
wykonawców występujących wspólnie będzie oceniane łącznie. 5. W przypadku wspólnego 
ubiegania się o zamówienie przez wykonawców JEDZ oraz podmiotowe środki dowodowe 
składa każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. Dokumenty te powinny 
potwierdzać brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w 
zakresie, w którym każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia. 6. W przypadku, gdy najwyżej zostanie 
oceniona oferta złożona przez wykonawców występujących wspólnie, a także gdy 
Zamawiający skorzysta z uprawnienia o którym mowa w art. 126 ust 2 ustawy Pzp, każdy z 
wykonawców przedstawia podmiotowe środki dowodowe służące potwierdzeniu braku 
podstaw do wykluczenia. Pozostałe podmiotowe środki dowodowe mogą być złożone 
wspólnie. 7. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o niniejsze zamówienie, których oferta 
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zostanie uznana za najkorzystniejszą, przed podpisaniem umowy w sprawie zamówienia 
publicznego, są zobowiązani przedstawić Zamawiającemu umowę regulującą ich współpracę. 
8. Wykonawcy, którzy złożyli ofertę wspólną odpowiadają solidarnie za realizację zamówienia
Rahastamiskord: Termin płatności faktur wynosi 30 dni od daty doręczenia Zamawiającemu 
faktury wystawionej na podstawie dokumentu odbioru przedmiotu zamówienia potwierdzonego 
przez Zamawiającego. Wyklucza się stosowanie zaliczek i przedpłat

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: jah

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: zgodnie z art. 515 ustawy Prawo Zamówień 
Publicznych
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Polska Grupa Górnicza S.A.

5.1.  Osa: LOT-0008
Pealkiri: Zadanie nr 8
Kirjeldus: Dostawa sprzętu przeciwpożarowego dla Oddziałów Polskiej Grupy Górniczej S.A. - 
nr grupy 285-5
Sisemine tunnus: Część zamówienia nr VIII - Zadanie nr 8

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 44480000 Mitmesugused tulekaitsetooted

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Katowicki (PL22A)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Euroopa ühtse hankedokumendi taotlus, Hankedokument

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://www.pgg.pl/strefakorporacyjna/dostawcy/profilnabywcy
/przetargi

5.1.12.  Hanke tingimused

https://www.pgg.pl/strefakorporacyjna/dostawcy/profilnabywcy/przetargi
https://www.pgg.pl/strefakorporacyjna/dostawcy/profilnabywcy/przetargi
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Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://efo.coig.biz
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Nõutav
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Zamawiający żąda od Wykonawców wniesienia wadium w 
wysokości: 1 000,00 PLN. W przypadku składania wadium na więcej niż jedno zadanie 
wymagane jest wniesienie wadium w wysokości równej sumie kwot wymaganych dla 
poszczególnych zadań. Szczegółowe informacje dotyczące wadium znajdują się w Części X 
SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 03/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 03/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: 1. Załącznik nr 9 do SWZ zawiera projektowane 
postanowienia, które zostaną wprowadzone do umowy w sprawie zamówienia publicznego. 2. 
Integralną część projektowanych postanowień, które zostaną wprowadzone do umowy w 
sprawie zamówienia publicznego stanowią ogólne warunki zakupu i realizacji dostaw 
materiałów, wyrobów i części zamiennych maszyn i urządzeń dla Oddziałów Polskiej Grupy 
Górniczej S.A. w ramach składów konsygnacyjnych. 3. Strony dopuszczają możliwość 
dokonywania zmian umowy zgodnie z an.455 ustawy Pzp, wszelkich zmian dopuszczalnych z 
mocy prawa inie wymagających przewidzenia w SWZ, a także zmian których zakres, charakter 
i warunki umowy wprowadzenia przewidziano w projektowanych postanowieniach, które 
zostaną wprowadzone do umowy w sprawie zamówienia publicznego.
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. 2. Wykonawcy występujący wspólnie 
ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia 
albo reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia 
publicznego. 3. Wszelka korespondencja prowadzona będzie wyłącznie z pełnomocnikiem. 4.
Każdy z wykonawców występujących wspólnie (członek konsorcjum) nie może podlegać 
wykluczeniu z postępowania. Spełnienie warunków udziału w postępowaniu w stosunku do 
wykonawców występujących wspólnie będzie oceniane łącznie. 5. W przypadku wspólnego 
ubiegania się o zamówienie przez wykonawców JEDZ oraz podmiotowe środki dowodowe 
składa każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. Dokumenty te powinny 
potwierdzać brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w 
zakresie, w którym każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia. 6. W przypadku, gdy najwyżej zostanie 
oceniona oferta złożona przez wykonawców występujących wspólnie, a także gdy 
Zamawiający skorzysta z uprawnienia o którym mowa w art. 126 ust 2 ustawy Pzp, każdy z 
wykonawców przedstawia podmiotowe środki dowodowe służące potwierdzeniu braku 
podstaw do wykluczenia. Pozostałe podmiotowe środki dowodowe mogą być złożone 

https://efo.coig.biz
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wspólnie. 7. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o niniejsze zamówienie, których oferta 
zostanie uznana za najkorzystniejszą, przed podpisaniem umowy w sprawie zamówienia 
publicznego, są zobowiązani przedstawić Zamawiającemu umowę regulującą ich współpracę. 
8. Wykonawcy, którzy złożyli ofertę wspólną odpowiadają solidarnie za realizację zamówienia
Rahastamiskord: Termin płatności faktur wynosi 30 dni od daty doręczenia Zamawiającemu 
faktury wystawionej na podstawie dokumentu odbioru przedmiotu zamówienia potwierdzonego 
przez Zamawiającego. Wyklucza się stosowanie zaliczek i przedpłat

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: jah

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: zgodnie z art. 515 ustawy Prawo Zamówień 
Publicznych
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Polska Grupa Górnicza S.A.

5.1.  Osa: LOT-0009
Pealkiri: Zadanie nr 9
Kirjeldus: Dostawa sprzętu przeciwpożarowego dla Oddziałów Polskiej Grupy Górniczej S.A. - 
nr grupy 285-5
Sisemine tunnus: Część zamówienia nr IX - Zadanie nr 9

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 44480000 Mitmesugused tulekaitsetooted

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Katowicki (PL22A)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Euroopa ühtse hankedokumendi taotlus, Hankedokument

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://www.pgg.pl/strefakorporacyjna/dostawcy/profilnabywcy
/przetargi

https://www.pgg.pl/strefakorporacyjna/dostawcy/profilnabywcy/przetargi
https://www.pgg.pl/strefakorporacyjna/dostawcy/profilnabywcy/przetargi
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5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://efo.coig.biz
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Nõutav
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 03/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 03/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: 1. Załącznik nr 9 do SWZ zawiera projektowane 
postanowienia, które zostaną wprowadzone do umowy w sprawie zamówienia publicznego. 2. 
Integralną część projektowanych postanowień, które zostaną wprowadzone do umowy w 
sprawie zamówienia publicznego stanowią ogólne warunki zakupu i realizacji dostaw 
materiałów, wyrobów i części zamiennych maszyn i urządzeń dla Oddziałów Polskiej Grupy 
Górniczej S.A. w ramach składów konsygnacyjnych. 3. Strony dopuszczają możliwość 
dokonywania zmian umowy zgodnie z an.455 ustawy Pzp, wszelkich zmian dopuszczalnych z 
mocy prawa inie wymagających przewidzenia w SWZ, a także zmian których zakres, charakter 
i warunki umowy wprowadzenia przewidziano w projektowanych postanowieniach, które 
zostaną wprowadzone do umowy w sprawie zamówienia publicznego.
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. 2. Wykonawcy występujący wspólnie 
ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia 
albo reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia 
publicznego. 3. Wszelka korespondencja prowadzona będzie wyłącznie z pełnomocnikiem. 4.
Każdy z wykonawców występujących wspólnie (członek konsorcjum) nie może podlegać 
wykluczeniu z postępowania. Spełnienie warunków udziału w postępowaniu w stosunku do 
wykonawców występujących wspólnie będzie oceniane łącznie. 5. W przypadku wspólnego 
ubiegania się o zamówienie przez wykonawców JEDZ oraz podmiotowe środki dowodowe 
składa każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. Dokumenty te powinny 
potwierdzać brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w 
zakresie, w którym każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia. 6. W przypadku, gdy najwyżej zostanie 
oceniona oferta złożona przez wykonawców występujących wspólnie, a także gdy 
Zamawiający skorzysta z uprawnienia o którym mowa w art. 126 ust 2 ustawy Pzp, każdy z 
wykonawców przedstawia podmiotowe środki dowodowe służące potwierdzeniu braku 
podstaw do wykluczenia. Pozostałe podmiotowe środki dowodowe mogą być złożone 
wspólnie. 7. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o niniejsze zamówienie, których oferta 
zostanie uznana za najkorzystniejszą, przed podpisaniem umowy w sprawie zamówienia 
publicznego, są zobowiązani przedstawić Zamawiającemu umowę regulującą ich współpracę. 
8. Wykonawcy, którzy złożyli ofertę wspólną odpowiadają solidarnie za realizację zamówienia

https://efo.coig.biz
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Rahastamiskord: Termin płatności faktur wynosi 30 dni od daty doręczenia Zamawiającemu 
faktury wystawionej na podstawie dokumentu odbioru przedmiotu zamówienia potwierdzonego 
przez Zamawiającego. Wyklucza się stosowanie zaliczek i przedpłat

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: jah

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: zgodnie z art. 515 ustawy Prawo Zamówień 
Publicznych
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Polska Grupa Górnicza S.A.

5.1.  Osa: LOT-0010
Pealkiri: Zadanie nr 10
Kirjeldus: Dostawa sprzętu przeciwpożarowego dla Oddziałów Polskiej Grupy Górniczej S.A. - 
nr grupy 285-5
Sisemine tunnus: Część zamówienia nr X - Zadanie nr 10

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 44480000 Mitmesugused tulekaitsetooted

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Katowicki (PL22A)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Euroopa ühtse hankedokumendi taotlus, Hankedokument

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://www.pgg.pl/strefakorporacyjna/dostawcy/profilnabywcy
/przetargi

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://efo.coig.biz

https://www.pgg.pl/strefakorporacyjna/dostawcy/profilnabywcy/przetargi
https://www.pgg.pl/strefakorporacyjna/dostawcy/profilnabywcy/przetargi
https://efo.coig.biz
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Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Nõutav
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 03/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 03/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: 1. Załącznik nr 9 do SWZ zawiera projektowane 
postanowienia, które zostaną wprowadzone do umowy w sprawie zamówienia publicznego. 2. 
Integralną część projektowanych postanowień, które zostaną wprowadzone do umowy w 
sprawie zamówienia publicznego stanowią ogólne warunki zakupu i realizacji dostaw 
materiałów, wyrobów i części zamiennych maszyn i urządzeń dla Oddziałów Polskiej Grupy 
Górniczej S.A. w ramach składów konsygnacyjnych. 3. Strony dopuszczają możliwość 
dokonywania zmian umowy zgodnie z an.455 ustawy Pzp, wszelkich zmian dopuszczalnych z 
mocy prawa inie wymagających przewidzenia w SWZ, a także zmian których zakres, charakter 
i warunki umowy wprowadzenia przewidziano w projektowanych postanowieniach, które 
zostaną wprowadzone do umowy w sprawie zamówienia publicznego.
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. 2. Wykonawcy występujący wspólnie 
ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia 
albo reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia 
publicznego. 3. Wszelka korespondencja prowadzona będzie wyłącznie z pełnomocnikiem. 4.
Każdy z wykonawców występujących wspólnie (członek konsorcjum) nie może podlegać 
wykluczeniu z postępowania. Spełnienie warunków udziału w postępowaniu w stosunku do 
wykonawców występujących wspólnie będzie oceniane łącznie. 5. W przypadku wspólnego 
ubiegania się o zamówienie przez wykonawców JEDZ oraz podmiotowe środki dowodowe 
składa każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. Dokumenty te powinny 
potwierdzać brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w 
zakresie, w którym każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia. 6. W przypadku, gdy najwyżej zostanie 
oceniona oferta złożona przez wykonawców występujących wspólnie, a także gdy 
Zamawiający skorzysta z uprawnienia o którym mowa w art. 126 ust 2 ustawy Pzp, każdy z 
wykonawców przedstawia podmiotowe środki dowodowe służące potwierdzeniu braku 
podstaw do wykluczenia. Pozostałe podmiotowe środki dowodowe mogą być złożone 
wspólnie. 7. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o niniejsze zamówienie, których oferta 
zostanie uznana za najkorzystniejszą, przed podpisaniem umowy w sprawie zamówienia 
publicznego, są zobowiązani przedstawić Zamawiającemu umowę regulującą ich współpracę. 
8. Wykonawcy, którzy złożyli ofertę wspólną odpowiadają solidarnie za realizację zamówienia
Rahastamiskord: Termin płatności faktur wynosi 30 dni od daty doręczenia Zamawiającemu 
faktury wystawionej na podstawie dokumentu odbioru przedmiotu zamówienia potwierdzonego 
przez Zamawiającego. Wyklucza się stosowanie zaliczek i przedpłat
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5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: jah

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: zgodnie z art. 515 ustawy Prawo Zamówień 
Publicznych
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Polska Grupa Górnicza S.A.

5.1.  Osa: LOT-0011
Pealkiri: Zadanie nr 11
Kirjeldus: Dostawa sprzętu przeciwpożarowego dla Oddziałów Polskiej Grupy Górniczej S.A. - 
nr grupy 285-5
Sisemine tunnus: Część zamówienia nr XI - Zadanie nr 11

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 44480000 Mitmesugused tulekaitsetooted

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Katowicki (PL22A)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Euroopa ühtse hankedokumendi taotlus, Hankedokument

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://www.pgg.pl/strefakorporacyjna/dostawcy/profilnabywcy
/przetargi

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://efo.coig.biz
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Nõutav
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud

https://www.pgg.pl/strefakorporacyjna/dostawcy/profilnabywcy/przetargi
https://www.pgg.pl/strefakorporacyjna/dostawcy/profilnabywcy/przetargi
https://efo.coig.biz
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Finantstagatise kirjeldus: Zamawiający żąda od Wykonawców wniesienia wadium w 
wysokości: 6 000,00 PLN. W przypadku składania wadium na więcej niż jedno zadanie 
wymagane jest wniesienie wadium w wysokości równej sumie kwot wymaganych dla 
poszczególnych zadań. Szczegółowe informacje dotyczące wadium znajdują się w Części X 
SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 03/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 03/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: 1. Załącznik nr 9 do SWZ zawiera projektowane 
postanowienia, które zostaną wprowadzone do umowy w sprawie zamówienia publicznego. 2. 
Integralną część projektowanych postanowień, które zostaną wprowadzone do umowy w 
sprawie zamówienia publicznego stanowią ogólne warunki zakupu i realizacji dostaw 
materiałów, wyrobów i części zamiennych maszyn i urządzeń dla Oddziałów Polskiej Grupy 
Górniczej S.A. w ramach składów konsygnacyjnych. 3. Strony dopuszczają możliwość 
dokonywania zmian umowy zgodnie z an.455 ustawy Pzp, wszelkich zmian dopuszczalnych z 
mocy prawa inie wymagających przewidzenia w SWZ, a także zmian których zakres, charakter 
i warunki umowy wprowadzenia przewidziano w projektowanych postanowieniach, które 
zostaną wprowadzone do umowy w sprawie zamówienia publicznego.
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. 2. Wykonawcy występujący wspólnie 
ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia 
albo reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia 
publicznego. 3. Wszelka korespondencja prowadzona będzie wyłącznie z pełnomocnikiem. 4.
Każdy z wykonawców występujących wspólnie (członek konsorcjum) nie może podlegać 
wykluczeniu z postępowania. Spełnienie warunków udziału w postępowaniu w stosunku do 
wykonawców występujących wspólnie będzie oceniane łącznie. 5. W przypadku wspólnego 
ubiegania się o zamówienie przez wykonawców JEDZ oraz podmiotowe środki dowodowe 
składa każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. Dokumenty te powinny 
potwierdzać brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w 
zakresie, w którym każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia. 6. W przypadku, gdy najwyżej zostanie 
oceniona oferta złożona przez wykonawców występujących wspólnie, a także gdy 
Zamawiający skorzysta z uprawnienia o którym mowa w art. 126 ust 2 ustawy Pzp, każdy z 
wykonawców przedstawia podmiotowe środki dowodowe służące potwierdzeniu braku 
podstaw do wykluczenia. Pozostałe podmiotowe środki dowodowe mogą być złożone 
wspólnie. 7. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o niniejsze zamówienie, których oferta 
zostanie uznana za najkorzystniejszą, przed podpisaniem umowy w sprawie zamówienia 
publicznego, są zobowiązani przedstawić Zamawiającemu umowę regulującą ich współpracę. 
8. Wykonawcy, którzy złożyli ofertę wspólną odpowiadają solidarnie za realizację zamówienia
Rahastamiskord: Termin płatności faktur wynosi 30 dni od daty doręczenia Zamawiającemu 
faktury wystawionej na podstawie dokumentu odbioru przedmiotu zamówienia potwierdzonego 
przez Zamawiającego. Wyklucza się stosowanie zaliczek i przedpłat
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5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: jah

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: zgodnie z art. 515 ustawy Prawo Zamówień 
Publicznych
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Polska Grupa Górnicza S.A.

5.1.  Osa: LOT-0012
Pealkiri: Zadanie nr 12
Kirjeldus: Dostawa sprzętu przeciwpożarowego dla Oddziałów Polskiej Grupy Górniczej S.A. - 
nr grupy 285-5
Sisemine tunnus: Część zamówienia nr XII - Zadanie nr 12

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 44480000 Mitmesugused tulekaitsetooted

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Katowicki (PL22A)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Euroopa ühtse hankedokumendi taotlus, Hankedokument

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://www.pgg.pl/strefakorporacyjna/dostawcy/profilnabywcy
/przetargi

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://efo.coig.biz
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Nõutav
Variandid: Ei ole lubatud

https://www.pgg.pl/strefakorporacyjna/dostawcy/profilnabywcy/przetargi
https://www.pgg.pl/strefakorporacyjna/dostawcy/profilnabywcy/przetargi
https://efo.coig.biz
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Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Zamawiający żąda od Wykonawców wniesienia wadium w 
wysokości: 1 000,00 PLN. W przypadku składania wadium na więcej niż jedno zadanie 
wymagane jest wniesienie wadium w wysokości równej sumie kwot wymaganych dla 
poszczególnych zadań. Szczegółowe informacje dotyczące wadium znajdują się w Części X 
SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 03/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 03/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: 1. Załącznik nr 9 do SWZ zawiera projektowane 
postanowienia, które zostaną wprowadzone do umowy w sprawie zamówienia publicznego. 2. 
Integralną część projektowanych postanowień, które zostaną wprowadzone do umowy w 
sprawie zamówienia publicznego stanowią ogólne warunki zakupu i realizacji dostaw 
materiałów, wyrobów i części zamiennych maszyn i urządzeń dla Oddziałów Polskiej Grupy 
Górniczej S.A. w ramach składów konsygnacyjnych. 3. Strony dopuszczają możliwość 
dokonywania zmian umowy zgodnie z an.455 ustawy Pzp, wszelkich zmian dopuszczalnych z 
mocy prawa inie wymagających przewidzenia w SWZ, a także zmian których zakres, charakter 
i warunki umowy wprowadzenia przewidziano w projektowanych postanowieniach, które 
zostaną wprowadzone do umowy w sprawie zamówienia publicznego.
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. 2. Wykonawcy występujący wspólnie 
ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia 
albo reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia 
publicznego. 3. Wszelka korespondencja prowadzona będzie wyłącznie z pełnomocnikiem. 4.
Każdy z wykonawców występujących wspólnie (członek konsorcjum) nie może podlegać 
wykluczeniu z postępowania. Spełnienie warunków udziału w postępowaniu w stosunku do 
wykonawców występujących wspólnie będzie oceniane łącznie. 5. W przypadku wspólnego 
ubiegania się o zamówienie przez wykonawców JEDZ oraz podmiotowe środki dowodowe 
składa każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. Dokumenty te powinny 
potwierdzać brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w 
zakresie, w którym każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia. 6. W przypadku, gdy najwyżej zostanie 
oceniona oferta złożona przez wykonawców występujących wspólnie, a także gdy 
Zamawiający skorzysta z uprawnienia o którym mowa w art. 126 ust 2 ustawy Pzp, każdy z 
wykonawców przedstawia podmiotowe środki dowodowe służące potwierdzeniu braku 
podstaw do wykluczenia. Pozostałe podmiotowe środki dowodowe mogą być złożone 
wspólnie. 7. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o niniejsze zamówienie, których oferta 
zostanie uznana za najkorzystniejszą, przed podpisaniem umowy w sprawie zamówienia 
publicznego, są zobowiązani przedstawić Zamawiającemu umowę regulującą ich współpracę. 
8. Wykonawcy, którzy złożyli ofertę wspólną odpowiadają solidarnie za realizację zamówienia
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Rahastamiskord: Termin płatności faktur wynosi 30 dni od daty doręczenia Zamawiającemu 
faktury wystawionej na podstawie dokumentu odbioru przedmiotu zamówienia potwierdzonego 
przez Zamawiającego. Wyklucza się stosowanie zaliczek i przedpłat

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: jah

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: zgodnie z art. 515 ustawy Prawo Zamówień 
Publicznych
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Polska Grupa Górnicza S.A.

5.1.  Osa: LOT-0013
Pealkiri: Zadanie nr 13
Kirjeldus: Dostawa sprzętu przeciwpożarowego dla Oddziałów Polskiej Grupy Górniczej S.A. - 
nr grupy 285-5
Sisemine tunnus: Część zamówienia nr XIII - Zadanie nr 13

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 44480000 Mitmesugused tulekaitsetooted

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Katowicki (PL22A)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Euroopa ühtse hankedokumendi taotlus, Hankedokument

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://www.pgg.pl/strefakorporacyjna/dostawcy/profilnabywcy
/przetargi

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://efo.coig.biz

https://www.pgg.pl/strefakorporacyjna/dostawcy/profilnabywcy/przetargi
https://www.pgg.pl/strefakorporacyjna/dostawcy/profilnabywcy/przetargi
https://efo.coig.biz
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Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Nõutav
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 03/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 03/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: 1. Załącznik nr 9 do SWZ zawiera projektowane 
postanowienia, które zostaną wprowadzone do umowy w sprawie zamówienia publicznego. 2. 
Integralną część projektowanych postanowień, które zostaną wprowadzone do umowy w 
sprawie zamówienia publicznego stanowią ogólne warunki zakupu i realizacji dostaw 
materiałów, wyrobów i części zamiennych maszyn i urządzeń dla Oddziałów Polskiej Grupy 
Górniczej S.A. w ramach składów konsygnacyjnych. 3. Strony dopuszczają możliwość 
dokonywania zmian umowy zgodnie z an.455 ustawy Pzp, wszelkich zmian dopuszczalnych z 
mocy prawa inie wymagających przewidzenia w SWZ, a także zmian których zakres, charakter 
i warunki umowy wprowadzenia przewidziano w projektowanych postanowieniach, które 
zostaną wprowadzone do umowy w sprawie zamówienia publicznego.
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. 2. Wykonawcy występujący wspólnie 
ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia 
albo reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia 
publicznego. 3. Wszelka korespondencja prowadzona będzie wyłącznie z pełnomocnikiem. 4.
Każdy z wykonawców występujących wspólnie (członek konsorcjum) nie może podlegać 
wykluczeniu z postępowania. Spełnienie warunków udziału w postępowaniu w stosunku do 
wykonawców występujących wspólnie będzie oceniane łącznie. 5. W przypadku wspólnego 
ubiegania się o zamówienie przez wykonawców JEDZ oraz podmiotowe środki dowodowe 
składa każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. Dokumenty te powinny 
potwierdzać brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w 
zakresie, w którym każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia. 6. W przypadku, gdy najwyżej zostanie 
oceniona oferta złożona przez wykonawców występujących wspólnie, a także gdy 
Zamawiający skorzysta z uprawnienia o którym mowa w art. 126 ust 2 ustawy Pzp, każdy z 
wykonawców przedstawia podmiotowe środki dowodowe służące potwierdzeniu braku 
podstaw do wykluczenia. Pozostałe podmiotowe środki dowodowe mogą być złożone 
wspólnie. 7. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o niniejsze zamówienie, których oferta 
zostanie uznana za najkorzystniejszą, przed podpisaniem umowy w sprawie zamówienia 
publicznego, są zobowiązani przedstawić Zamawiającemu umowę regulującą ich współpracę. 
8. Wykonawcy, którzy złożyli ofertę wspólną odpowiadają solidarnie za realizację zamówienia
Rahastamiskord: Termin płatności faktur wynosi 30 dni od daty doręczenia Zamawiającemu 
faktury wystawionej na podstawie dokumentu odbioru przedmiotu zamówienia potwierdzonego 
przez Zamawiającego. Wyklucza się stosowanie zaliczek i przedpłat
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5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: jah

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: zgodnie z art. 515 ustawy Prawo Zamówień 
Publicznych
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Polska Grupa Górnicza S.A.

5.1.  Osa: LOT-0014
Pealkiri: Zadanie nr 14
Kirjeldus: Dostawa sprzętu przeciwpożarowego dla Oddziałów Polskiej Grupy Górniczej S.A. - 
nr grupy 285-5
Sisemine tunnus: Część zamówienia nr XIV - Zadanie nr 14

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 44480000 Mitmesugused tulekaitsetooted

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Katowicki (PL22A)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Euroopa ühtse hankedokumendi taotlus, Hankedokument

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://www.pgg.pl/strefakorporacyjna/dostawcy/profilnabywcy
/przetargi

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://efo.coig.biz
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Nõutav
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud

https://www.pgg.pl/strefakorporacyjna/dostawcy/profilnabywcy/przetargi
https://www.pgg.pl/strefakorporacyjna/dostawcy/profilnabywcy/przetargi
https://efo.coig.biz
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Finantstagatise kirjeldus: Zamawiający żąda od Wykonawców wniesienia wadium w 
wysokości: 2 000,00 PLN. W przypadku składania wadium na więcej niż jedno zadanie 
wymagane jest wniesienie wadium w wysokości równej sumie kwot wymaganych dla 
poszczególnych zadań. Szczegółowe informacje dotyczące wadium znajdują się w Części X 
SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 03/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 03/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: 1. Załącznik nr 9 do SWZ zawiera projektowane 
postanowienia, które zostaną wprowadzone do umowy w sprawie zamówienia publicznego. 2. 
Integralną część projektowanych postanowień, które zostaną wprowadzone do umowy w 
sprawie zamówienia publicznego stanowią ogólne warunki zakupu i realizacji dostaw 
materiałów, wyrobów i części zamiennych maszyn i urządzeń dla Oddziałów Polskiej Grupy 
Górniczej S.A. w ramach składów konsygnacyjnych. 3. Strony dopuszczają możliwość 
dokonywania zmian umowy zgodnie z an.455 ustawy Pzp, wszelkich zmian dopuszczalnych z 
mocy prawa inie wymagających przewidzenia w SWZ, a także zmian których zakres, charakter 
i warunki umowy wprowadzenia przewidziano w projektowanych postanowieniach, które 
zostaną wprowadzone do umowy w sprawie zamówienia publicznego.
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. 2. Wykonawcy występujący wspólnie 
ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia 
albo reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia 
publicznego. 3. Wszelka korespondencja prowadzona będzie wyłącznie z pełnomocnikiem. 4.
Każdy z wykonawców występujących wspólnie (członek konsorcjum) nie może podlegać 
wykluczeniu z postępowania. Spełnienie warunków udziału w postępowaniu w stosunku do 
wykonawców występujących wspólnie będzie oceniane łącznie. 5. W przypadku wspólnego 
ubiegania się o zamówienie przez wykonawców JEDZ oraz podmiotowe środki dowodowe 
składa każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. Dokumenty te powinny 
potwierdzać brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w 
zakresie, w którym każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia. 6. W przypadku, gdy najwyżej zostanie 
oceniona oferta złożona przez wykonawców występujących wspólnie, a także gdy 
Zamawiający skorzysta z uprawnienia o którym mowa w art. 126 ust 2 ustawy Pzp, każdy z 
wykonawców przedstawia podmiotowe środki dowodowe służące potwierdzeniu braku 
podstaw do wykluczenia. Pozostałe podmiotowe środki dowodowe mogą być złożone 
wspólnie. 7. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o niniejsze zamówienie, których oferta 
zostanie uznana za najkorzystniejszą, przed podpisaniem umowy w sprawie zamówienia 
publicznego, są zobowiązani przedstawić Zamawiającemu umowę regulującą ich współpracę. 
8. Wykonawcy, którzy złożyli ofertę wspólną odpowiadają solidarnie za realizację zamówienia
Rahastamiskord: Termin płatności faktur wynosi 30 dni od daty doręczenia Zamawiającemu 
faktury wystawionej na podstawie dokumentu odbioru przedmiotu zamówienia potwierdzonego 
przez Zamawiającego. Wyklucza się stosowanie zaliczek i przedpłat
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5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: jah

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: zgodnie z art. 515 ustawy Prawo Zamówień 
Publicznych
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Polska Grupa Górnicza S.A.

5.1.  Osa: LOT-0015
Pealkiri: Zadanie nr 15
Kirjeldus: Dostawa sprzętu przeciwpożarowego dla Oddziałów Polskiej Grupy Górniczej S.A. - 
nr grupy 285-5
Sisemine tunnus: Część zamówienia nr XV - Zadanie nr 15

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 44480000 Mitmesugused tulekaitsetooted

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Katowicki (PL22A)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Euroopa ühtse hankedokumendi taotlus, Hankedokument

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://www.pgg.pl/strefakorporacyjna/dostawcy/profilnabywcy
/przetargi

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://efo.coig.biz
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Nõutav
Variandid: Ei ole lubatud

https://www.pgg.pl/strefakorporacyjna/dostawcy/profilnabywcy/przetargi
https://www.pgg.pl/strefakorporacyjna/dostawcy/profilnabywcy/przetargi
https://efo.coig.biz
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Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 03/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 03/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: 1. Załącznik nr 9 do SWZ zawiera projektowane 
postanowienia, które zostaną wprowadzone do umowy w sprawie zamówienia publicznego. 2. 
Integralną część projektowanych postanowień, które zostaną wprowadzone do umowy w 
sprawie zamówienia publicznego stanowią ogólne warunki zakupu i realizacji dostaw 
materiałów, wyrobów i części zamiennych maszyn i urządzeń dla Oddziałów Polskiej Grupy 
Górniczej S.A. w ramach składów konsygnacyjnych. 3. Strony dopuszczają możliwość 
dokonywania zmian umowy zgodnie z an.455 ustawy Pzp, wszelkich zmian dopuszczalnych z 
mocy prawa inie wymagających przewidzenia w SWZ, a także zmian których zakres, charakter 
i warunki umowy wprowadzenia przewidziano w projektowanych postanowieniach, które 
zostaną wprowadzone do umowy w sprawie zamówienia publicznego.
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. 2. Wykonawcy występujący wspólnie 
ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia 
albo reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia 
publicznego. 3. Wszelka korespondencja prowadzona będzie wyłącznie z pełnomocnikiem. 4.
Każdy z wykonawców występujących wspólnie (członek konsorcjum) nie może podlegać 
wykluczeniu z postępowania. Spełnienie warunków udziału w postępowaniu w stosunku do 
wykonawców występujących wspólnie będzie oceniane łącznie. 5. W przypadku wspólnego 
ubiegania się o zamówienie przez wykonawców JEDZ oraz podmiotowe środki dowodowe 
składa każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. Dokumenty te powinny 
potwierdzać brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w 
zakresie, w którym każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia. 6. W przypadku, gdy najwyżej zostanie 
oceniona oferta złożona przez wykonawców występujących wspólnie, a także gdy 
Zamawiający skorzysta z uprawnienia o którym mowa w art. 126 ust 2 ustawy Pzp, każdy z 
wykonawców przedstawia podmiotowe środki dowodowe służące potwierdzeniu braku 
podstaw do wykluczenia. Pozostałe podmiotowe środki dowodowe mogą być złożone 
wspólnie. 7. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o niniejsze zamówienie, których oferta 
zostanie uznana za najkorzystniejszą, przed podpisaniem umowy w sprawie zamówienia 
publicznego, są zobowiązani przedstawić Zamawiającemu umowę regulującą ich współpracę. 
8. Wykonawcy, którzy złożyli ofertę wspólną odpowiadają solidarnie za realizację zamówienia
Rahastamiskord: Termin płatności faktur wynosi 30 dni od daty doręczenia Zamawiającemu 
faktury wystawionej na podstawie dokumentu odbioru przedmiotu zamówienia potwierdzonego 
przez Zamawiającego. Wyklucza się stosowanie zaliczek i przedpłat

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
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Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: jah

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: zgodnie z art. 515 ustawy Prawo Zamówień 
Publicznych
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Polska Grupa Górnicza S.A.

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Polska Grupa Górnicza S.A.
Registreerimisnumber: 634-283-47-28
Postiaadress: Powstańców 30
Linn: Katowice
Sihtnumber: 40-039
Riik – jaotus (NUTS): Katowicki (PL22A)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Natalia Tenczar
E-posti aadress: n.tenczar@pgg.pl
Telefon: 327161488
Internetiaadress: https://www.pgg.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://efo.coig.biz
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 526-223-93-25
Osakond: Sekretariat Biura Odwołań
Postiaadress: Postępu 17
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Sekretariat Biura Odwołań
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: (22) 458 78 01
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl/kio
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)

mailto:n.tenczar@pgg.pl
https://www.pgg.pl
https://efo.coig.biz
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio


491822-2026 Page 33/33

Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 5f15919b-2bc5-4b44-ab58-5d219e64b633  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 17
Teate saatmise kuupäev: 15/07/2026 10:45:10 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 491822-2026
ELT S väljaande number: 135/2026
Avaldamise kuupäev: 16/07/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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